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”

T h e  ‘ S e s s i o n ’  i s  C I G R E ’s  
spearhead event; it has long
b e e n  a n d  c o n t i n u e s  t o  b e  
t h e  R e f e r e n c e  M e e t i n g  f o r
electrical Professionals.

The 2008 event wi l l  be the 
42nd Session; the Conference
and Technical Exhibition wil l
br ing  together  some 4000
delegates and visitors from all
sectors of activity related to
electr ic ity.  This  wi l l  g ive al l
concerned an opportunity to
discuss  technical  issues of
topical  interest ,  to see the
l a t e s t  a c h i e v e m e n t s  b y  
manufacturers  and ser v ice
suppliers. More importantly it
will provide Professionals from
a l l  o v e r  t h e  Wo r l d  w i t h  a
unique opportunity for face-
t o - f a c e  n e t w o r k i n g  a n d
exchanges.

With a set-up such that the
Conference rooms are close 
t o  t h e  E x h i b i t i o n  a r e a ,  
w i th  improved ser v ices ,  we  
c a n  e x p e c t  t h a t  e x h i b i t i o n
booths will welcome an increa-
sed number of visitors.

I feel certain that everyone,
whether exhibitor,  delegate 
or visitor, will enjoy and find
great interest in taking part in
the 2008 CIGRE Session.

La Session, manifestation
phare du CIGRE, est depuis
longtemps l’événement de
référence des Électriciens.

La 42e édition, en 2008, 
avec sa Conférence et son
Exposition Technique, réunira
près de 4000 délégués et 
visiteurs représentant tous 
les secteurs d’activités de l’in-
dustrie électrique. Elle leur
donnera l’opportunité de 
discuter les problèmes tech-
niques d’actualité, de voir les
réalisations les plus récentes
des constructeurs et presta-
taires et, surtout, de rencon-
trer et d’échanger avec leurs
homologues du monde entier. 

La proximité des salles de
conférence et des espaces
d’exposition et le développe-
ment des services devraient
accroître encore la fréquen-
tation des stands d’exposition.

Je suis persuadé que chacun
de vous, exposant, délégué,
visiteur, trouvera une grande
satisfaction dans sa participa-
tion à la Session 2008.

”

Jean Kowal

Secretary General

Secrétaire Général

CIGRE* IS A PERMANENT NON-GOVERNMENTAL
AND NON PROFIT-MAKING INTERNATIONAL
ASSOCIATION WHICH WAS FOUNDED IN 1921, 
IN FRANCE.
Its objectives are:
● To facilitate and develop the exchange of

engineering knowledge and information, between
engineering personnel and technical specialists in
all countries as regards generation and high
voltage transmission of electricity.

● To make managers, decision-makers and
regulators aware of the synthesis of CIGRE’s
work, in the area of electric power. 

Issues related to planning and operation of power
systems, design, construction, maintenance and
disposal of HV equipment and plants, protection of
electrical systems, telecontrol and telecommuni-
cation equipment, data management are at the
core of CIGRE’s mission. Electricity markets,
regulation and environment are also within the field
of concern of CIGRE.

LE CIGRE* EST UNE ASSOCIATION PERMANENTE
NON GOUVERNEMENTALE ET À BUT NON
LUCRATIF FONDÉE EN FRANCE EN 1921. 
Il a pour objectifs :
● Le développement des connaissances techniques et

l’échange d’informations entre les techniciens et les
spécialistes de tous les pays dans le domaine de la
production et du transport de l’électricité à haute
tension.

● La diffusion auprès des managers, des décideurs et
des régulateurs des résultats de ses travaux dans le
domaine de l’énergie électrique.

Les sujets en rapport avec les développements et
l’exploitation des systèmes électriques, la conception,
la construction, la maintenance et le traitement de fin
de vie des équipements, les protections des réseaux,
les équipements de téléconduite et de télécommuni-
cation, la gestion des données sont au cœur de la
mission du CIGRE. Les marchés de l’électricité, la
régulation et l’environnement sont également dans le
domaine d’intérêt du CIGRE.

* International Council on Large Electric Systems
* Conseil International des Grands Réseaux Electriques
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Laboratories / Research
Laboratoires / Recherche
9.5%

Who attends CIGRE Session? > Qui participe à la Session CIGRE ?
Job functions
Fonctions

Areas of activity
Secteurs d’activité

Meeting point for various players
Lieu de rendez-vous pour tous les différents partenaires

Top level professionals
Une qualité de professionnels inégalée

Government / Regulators
Administration /

Autorité de régulation
2.1%

Educational Bodies
Universités
5.2%

Service Providers
Sociétés de services
4.8% 

Executive / Business
Management
Direction générale
20%

Technical Management
Directeur / Responsable 

technique
32%

Engineer > Ingénieur
21%

Consultant
Consultant

3%

Other
Autres

5%

Researcher
Chercheur

3%

Professor
Professeur
6%

Utilities
Sociétés 

d’électricité
47.9%

Consulting
Consultance
11.9%

Manufacturers
Constructeurs
18.6%

Commercial Management
Directeur / Responsable 
commercial
10%

● ● ● Facts and figures*

3 700 international professionals

professionnels internationaux

● Record participation > Participation record + 20 %
● Significant visitor turnover with 57% of new contacts

Un visitorat renouvelé avec 57 % de nouveaux contacts

72 countries > pays

5 000 sq.m of gross exhibition area

m2 bruts d’exposition

100 exhibitors > exposants

The highly targeted event in the Power Electric Industry
L’évènement de référence de l’industrie électrique



Why take part at CIGRE Technical Exhibition? 
Pourquoi participer à l’Exposition CIGRE ?
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97% of exhibitors are pleased with their participation 

at CIGRE 2006

sont satisfaits de leur participation au CIGRE 2006

97% of exhibitors are pleased with the quality 

of international contacts

sont satisfaits de la qualité des contacts internationaux 

90% have got in touch with new clients

ont obtenu de nouveaux contacts

82% have gone ahead on businesses already in progress

ont concrétisé des négociations en cours

76% have increased their business

ont accru leurs activités

69% have launched a new product, a new service

ont proposé un nouveau produit ou un nouveau service

A most satisfactory Session from the exhibitors’ point of view
Une Session très satisfaisante du point de vue des exposants

The aims of the exhibitors’ participation have been attained:
Les objectifs de participation des exposants ont été atteints :

EU > Union Européenne
48.8%

including France > dont France
12%

European countries 
outside the EU
Europe hors UE
13%

Asia – Pacific
Asie – Pacifique
15.3%

Africa
Afrique
4%

North America
Amérique du Nord
10.8%

Conference highlights include:
● New technologies: generation,

cables, HVDC, overhead lines,
protection and control…

● Asset management, maintenance,
diagnostics;

● Electricity markets, deregulation,
with the impact on system
development and operation;

● Information systems;
● Protection systems;
● Dispersed generation;
● Electric systems and

environment.

Les principaux thèmes abordés 
à la Conférence :
● Développements nouveaux :

production décentralisée, câbles,
courant continu, lignes aériennes,
protection et conduite…

● Gestion des actifs, maintenance,
diagnostics ;

● Marchés de l’électricité,
dérégulation, et leur impact 
sur le développement et
l’exploitation des réseaux ;

● Systèmes d’information ;
● Systèmes de protection ;
● Production décentralisée ;
● Systèmes électriques et

environnement.

*Sources: Cigre Session 41 marketing studies > Études marketing.

Geographical representation
Provenance géographique

An international audience
Une participation internationale

South America
Amérique du Sud
5.4%Middle-East

Moyen-Orient
2.6%
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3M COMPOSITE CONDUCTOR

A ABB LTD
ALBATROZ ENGENHARIA SA
ALROC SAS
AMETEK POWER INSTRUMENTS
AREVA
ARGILLON GmbH
ARTECHE – ELECTROTECNICA

B BARCO
BAUR PRÜF UND
MESSTECHNIK GmbH
BCP BUSARELLO + COTT +
PARTNER AG
BRUGG CABLE AG

C CEDRAT
CESI
CHAUVIN ARNOUX
CIRED
CYME INTERNATIONAL T&D INC.

D DALEKOVOD d.d.
DIgSILENT GmbH
DOBLE ENGINEERING Co.

E EDF – Électricité de France
EFACEC GROUP
ELECTRIC ENERGY T&D
MAGAZINE
ELECTROCON INTERNATIONAL
INC.
ENERGY Support GmbH
ETNA INDUSTRIE
EURO SMC SA

F FISO TECHNOLOGIES INC.
FUGRO

G G.A.S Gesellschaft für
Analytische Sensorsysteme
GmbH
GE ENERGY
GILLAM-FEI

H HAEFELY TEST AG
HAPAM BV
HEXAFORMER
HSP HOCHPANNUNGSGERÄTE
PORZ GmbH
HYDRO-QUÉBEC

I IBERDROLA INGENIERIA Y
CONSTRUCCION S.A.U
(IBERINCO)
IEEE Power Engineering Society
IPH Gmbh
IRIS POWER ENGINEERING
ISA EUROPA
ISKRA SISTEMI d.d.

J JAPAN AE POWER SYSTEMS
Corporation

K KELMAN
KEMA
KEPRI – KEPCO
KONCAR ELECTRICAL
INDUSTRIES Inc.
KSANDR

L LAPP INSULATOR GmbH & Co.
KG 
LEMKE DIAGNOSTICS GmbH
Lindsey Manufacturing Co.

M MANITOBA HVDC RESEARCH
CENTRE
MASCHINENFABRIK
REINHAUSEN GmbH
MAXWELL TECHNOLOGIES SA
MEGGER GROUP
MEGGER SARL
METAL DEPLOYE RESISTOR

N NaREC
NEOPTIX FIBER OPTIC
TEMPERATURE SENSORS
NETWORK MAPPING LTD
NEXANS
NKT CABLES GmbH

O OMICRON ELECTRONICS GmbH
OPSENS INC.
OPTEN

P PB POWER
PFISTERER Kontaktsysteme
GmbH & Co. KG
PHENIX TECHNOLOGIES Inc.
PMV SYSTEMS BV DECISION
SUPPORT ASSOCIATES
POWER DIAGNOSTIX SYSTEMS
GmbH
POWER LINE SYSTEMS INC.

POWERTECH LABS INC.
PRYSMIAN CABLES & SYSTEMS

Q QUALITROL COMPANY LLC

R RÖCHLING ENGINEERING
PLASTICS KG
RÖCHLING PERMALI
COMPOSITES SAS
RTDS TECHNOLOGIES Inc.
RTE – Réseau de Transport
d’Electricité

S SCHNIEWINDT GmbH & Co. KG
SCHWEITZER ENGINEERING
LABORATORIES
SDCEM SA
SEDIVER
SEE – REE
SELTA SPA
SERGI France
SERVERON CORPORATION
SIEMENS POWER
TRANSMISSION AND
DISTRIBUTION
SILEC CABLE
SINTEF ENERGY RESEARCH
SOLVAY FLUOR GMBH
STATNETT SF
STRI

T TOSHIBA CORPORATION
TRANSMISSION &
DISTRIBUTION WORLD
TRENCH France
TYCO ELECTRONICS RAYCHEM
GmbH, Energy Products
TYCO ELECTRONICS SIMEL
SAS, Energy Division

U UCA INTERNATIONAL USERS
GROUP

W WACKER-CHEMIE AG

Z ZIV APLICACIONES Y
TECNOLOGIA S.A.

● ● ● Cigre 2006 exhibitors exposants

● Materials and system equipment;

● Monitoring, control and

protection equipment;

● Measurement, testing 

and diagnostics tools;

● Know-how and expertise 

of electricity companies 

and consultants;

● Training tools and techniques.

● Matériels et équipements 

de réseau ;

● Equipements de protection,

contrôle, sécurité ;

● Dispositifs de mesures, 

de test et de diagnostics ;

● Savoir-faire et expertise 

des compagnies d’électricité et

d’ingénierie ;

● Outils et méthodes 

de formation.Fi
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Basic stand
● raw space
● catalogue registration
● daily cleaning of the stand
● general security
● invitation cards
● one catalogue

420 euros (excluding VAT) / sq.m
Minimum area: 30 sq.m
Maximum area: 120 sq.m

Shell stand
“Formule Plus”
● raw space
● catalogue registration
● daily cleaning of the stand
● general security
● invitation cards
● one catalogue
● partitioning and division walls
● carpet
● one sign per open side
● 3 spotlights on rail / 9 sq.m

530 euros (excluding VAT) / sq.m
Minimum area: 9 sq.m
Maximum area: 120 sq.m

General scheme
Order
Deposit of 50% of the total space

14 March 2008
Registration deadline

18 April 2008
Pro4events sends the stand allocation 
and the technical guide

30 May 2008
Balance payment

13 June 2008
Exhibitors Basic stands drawings
to be sent to Pro4events for agreement.

Formule Basic
● surface nue
● inscription au catalogue
● nettoyage quotidien du stand
● gardiennage général
● cartes d’invitation
● catalogue

420 euros HT / m2

Surface minimum de 30 m2

Surface maximum de 120 m2

Formule Plus
● surface nue
● inscription au catalogue
● nettoyage quotidien du stand
● gardiennage général
● cartes d’invitation
● catalogue
● cloisons de fond et de séparation
● moquette
● une enseigne par côté ouvert
● un rail + 3 spots / 9 m2

530 euros HT / m2

Surface minimum de 9 m2

Surface maximum de 120 m2

Échéancier général
À la commande
Versement d’un acompte de 50 %
de la surface réservée

14 mars 2008
Date limite d’inscription

18 avril 2008
Envoi aux exposants des plans
d’implantation et du dossier
technique

30 mai 2008
Versement du solde

13 juin 2008
Envoi par l’exposant des plans
des stands Formule Basic
à Pro4events pour validation.

Conference information 
and Registration

Information et inscription 
à la Conférence 

CIGRÉ
21 rue d’Artois
75008 Paris – France
Tél. + 33 (0)1 53 89 12 90
Fax. + 33 (0)1 53 89 12 99
meetings@cigre.org
www.cigre.org

Exhibition information
and Registration

Information et inscription 
à l’Exposition

Pro4events
43 rue Beaubourg
75003 Paris – France
Tél. + 33 (0)1 45 08 97 67
Fax. + 33 (0)1 45 08 97 73 
info@pro4events.com
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Badge reader
Lecteur de badge

One electronic badge reader will be provided for
each booth. For additional equipment and
services, please refer to the technical guide. 
Badge reader: 180 € (excl. VAT) per booth.

Un lecteur électronique de badge sera fourni
pour chaque stand. Pour tout autre équipement
et service, merci de consulter le guide technique. 
Lecteur de badge : 180 € HT par stand. 




